
Vīna nozares produkta tradicionālā apzīmējuma grozījuma pieteikuma publikācija saskaņā ar 
28. panta 3. punktu un 34. pantu Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2019/33, ar ko Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 papildina attiecībā uz cilmes vietas nosaukumu, ģeogrāfiskās 

izcelsmes norāžu un tradicionālo apzīmējumu aizsardzības pieteikumiem vīna nozarē, iebilduma 
procedūru, lietošanas ierobežojumiem, produkta specifikācijas grozījumiem, aizsardzības anulēšanu 

un marķēšanu un noformēšanu 

“Federweisser” 

(C/2025/4084)

Divu mēnešu laikā no šīs publikācijas dienas dalībvalsts vai trešās valsts iestādes vai fiziska vai juridiska persona, kurai ir 
leģitīmas intereses, saskaņā ar Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2019/34 (1) 22. panta 1. punktu un 27. panta 1. punktu 
var iesniegt Komisijai iebildumu.

GROZĪJUMA PIEPRASĪJUMS ATTIECĪBĀ UZ TRADICIONĀLO APZĪMĒJUMU

“Federweisser”

Saņemšanas datums: 24.1.2025.

Lappušu skaits (ieskaitot šo lappusi): 3

Valoda, kādā grozījuma pieprasījums ir noformēts: vācu

Lietas numurs: Ares(2025)601034

Tradicionālais apzīmējums, attiecībā uz kuru tiek prasīts grozījums: Federweisser

Tās fiziskās vai juridiskās personas vārds un uzvārds/nosaukums, kura pieprasa grozījumu: Federālā Pārtikas un 
lauksaimniecības ministrija

Pilna adrese (ielas nosaukums, ēkas numurs, pilsēta, pasta indekss, valsts): Rochusstraße 1, 53123, Bonn, Vācija

Valstspiederība:

Tālrunis, fakss, e-pasta adrese: tālr. +49 228995293622, +49 228995294262, e-pasta adrese: 414@bmel.bund.de

Grozījuma apraksts

1. Nosaukums, kas jāaizsargā kā tradicionāls apzīmējums, būtu jāpapildina ar papildu rakstības variantu:

pašlaik: “tradicionālais apzīmējums: Federweisser”;

pēc grozījumiem: “tradicionālais apzīmējums: Federweisser / Federweißer”.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis 

LV 
C sērija 
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(1) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/34 (2018. gada 17. oktobris), ar ko paredz noteikumus par to, kā Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 piemēro attiecībā uz cilmes vietas nosaukumu, ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu un tradicionālo 
apzīmējumu aizsardzības pieteikumiem vīna nozarē, iebilduma procedūru, grozījumiem produktu specifikācijās, aizsargāto 
nosaukumu reģistru, aizsardzības anulēšanu un simbolu izmantošanu un kā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
Nr. 1306/2013 piemēro attiecībā uz pienācīgu pārbaužu sistēmu (OV L 9, 11.1.2019., 46 lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/ 
2019/34/oj).
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2. Būtu jāpaplašina arī attiecīgie aizsargātie cilmes vietas nosaukumi vai aizsargātās ģeogrāfiskās izcelsmes norādes:

pašlaik: “kvalitātes specifikācija:

— vīni ar aizsargātu ģeogrāfiskās izcelsmes norādi (AĢIN)”.

pēc grozījumiem: “kvalitātes specifikācija:

— vīni ar aizsargātu cilmes vietas nosaukumu (ACVN);

— vīni ar aizsargātu ģeogrāfiskās izcelsmes norādi (AĢIN)”.

3. Turklāt būtu jāmaina attiecīgā vīnkopības produkta kategorija:

pašlaik: “attiecīgā vīnkopības produkta kategorija vai kategorijas:

— vīns”;

pēc grozījumiem: “attiecīgā vīnkopības produkta kategorija vai kategorijas:

— daļēji norūgusi vīnogu misa”.

4. Būtu jāmaina definīcijas un lietošanas nosacījumu kopsavilkums:

pašlaik: “definīcijas/lietošanas nosacījuma kopsavilkums:

daļēji norūgusi vīnogu misa, kas izgatavota Vācijā, ar ģeogrāfiskās izcelsmes norādi, vai citās ES 
valstīs; ģeogrāfiskās izcelsmes norādes, kas aizgūtas no “vin de pays” vīnogu audzēšanas apgabala; 
“Federweißer”: norādi lieto daļēji norūgušas vīnogu misas vispārpieņemtos nosaukumos, ņemot 
vērā nosaukumu reģionālās atšķirības.”

pēc grozījumiem: “daļēji norūgusi vīnogu misa, kas iegūta no svaigu vīnogu misas un apzīmēta ar aizsargātu 
ģeogrāfiskās izcelsmes norādi vai aizsargātu cilmes vietas nosaukumu, kuras izcelsme ir viena no 
dalībvalstīm un kas ir paredzēta tiešam patēriņam.”

Grozījuma pamatojuma izklāsts

1. pamatojums Līdz ar šīm izmaiņām produkta aprakstā tiks iekļauti abi Vācijā bieži sastopamie rakstības varianti.

2. pamatojums Saskaņā ar valsts tiesību aktiem apzīmējumu nelieto tikai attiecībā uz vīniem ar aizsargātu ģeogrāfiskās 
izcelsmes norādi. Šis fakts iepriekš nebija atspoguļots ES tiesību aktos, un tāpēc tas būtu jāprecizē.

3. pamatojums Saskaņā ar valsts tiesību aktiem apzīmējumu “Federweisser / Federweißer” drīkst izmantot tikai produktiem, 
kas pieder pie Regulas (ES) Nr. 1308/2013 VII pielikuma II daļas 11. punktā paredzētās vīnkopības produktu kategorijas 
“daļēji norūgusi vīnogu misa”. Šā iemesla dēļ pašreizējā vīnkopības produktu kategorija (“vīns”), kas noteikta saskaņā ar 
Regulas (ES) Nr. 1308/2013 VII pielikuma II daļas 1. punktu, būtu jāaizstāj.

4. pamatojums Veicot šīs izmaiņas, ir ņemti vērā grozījumi, kas kopš tā laika izdarīti valsts tiesību aktos, un nosacījumi, kas 
pašlaik piemērojami apzīmējuma izmantošanai.

Parakstītāja vārds, uzvārds:

Paraksts:

LV OV C, 23.7.2025. 
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